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Homélie pour la Messe Rouge–Homily for the Red Mass 
Société juridique Saint-Thomas-More—St. Thomas More Lawyers Guild 

Notre Dame Cathedral Basilica, Ottawa, ON—September 19, 2019 
“THE ONE TO WHOM LITTLE IS FORGIVEN LOVES LITTLE” 
[Texts: 1 Timothy 4.12–16 (Psalm 111); Luke 7.36–50] 

« Celui à qui on pardonne peu montre peu d’amour » 
[Textes: 1 Timothée 4, 12–16 (Psaume 110); Luc 7, 36–50] 

 
Dear brothers and sisters in Christ, 
Mes frères et sœurs dans le Seigneur : 
 
Je tiens tout d’abord à vous féliciter de prendre le temps de venir 
prier ici, ensemble, à la cathédrale d’Ottawa à l’occasion de la 
‘Messe rouge’—symbole de l’Esprit Saint, la troisième personne 
de la Sainte-Trinité, que nous sommes venus invoquer pour cette 
nouvelle année d’activités judiciaires. Je suis très heureux de vous 
accueillir et de présider cette eucharistie. 

Que vous soyez avocat, juge, législateur, ou étudiant en droit, je 
sais que vous travaillez fort et que vous devez consacrer de 
nombreuses heures à votre travail. Votre tâche n’est souvent pas 
facile. 

Le nom ‘Messe rouge’ tient aussi au fait que le président porte 
des vêtements liturgiques rouges pour souligner la place tout à 
fait spéciale que tient l’Esprit Saint dans nos vies, dans la vie de 
l’Église et du monde. 

Lors de notre baptême et notre confirmation, nous avons reçu des 
dons de l’Esprit Saint. Ces dons ont grandi en nous. Aujourd’hui, 
nous demandons à l’Esprit Saint de faire grandir en nous, encore 
davantage, la vertu de justice. 

We celebrate this Mass invoking the Holy Spirit on the judiciary and 
associated services at the beginning of a new Pastoral Year in the 
Archdiocese of Ottawa. This year has as its theme, “Christ is 
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everything for us”—a continuation of last year’s theme. To this 
motto, we have attached a new leitmotif: a challenging Scripture 
text: “Lord to whom can we go? You have the words of eternal life” 
(John 6.68). 

At recent daily Masses, the texts have been from the Pauline 
corpus and the Gospel of Luke. A risk for us in reading or hearing 
the Scriptures is to presume that the biblical text was written only 
for the contemporaries of the authors. In contrast, the early 
Christians boldly saw the risen Lord in the Bible. In faith, they 
confessed that Jesus is both God and man. As Moses said in 
Deuteronomy, may God’s Word be “on your lips and in your heart.” 

In the first reading today, Paul encourages Timothy to be confident 
despite his youth. I remember my seminarian students delighting in 
this exhortation, “let no one despise your youth,” which are also 
comforting words to students of the law or articling students. 
Naturally, I would always remind them of the next injunction, “but 
set the believers an example in speech and conduct, in love, in 
faith, in purity.” Paul’s words remind us of our reception of the Holy 
Spirit at Baptism and Confirmation: “do not neglect the gift [of the 
Spirit] that is in you…with the laying on of hands.” “Put these things 
into practice…so that all may see your progress.” 

In today’s gospel, Jesus invites his interlocutors (and us) to make 
judgements, something many of you are called to do quite often. 

The scene opens dramatically with a woman carrying an alabaster 
jar approaching Jesus at a banquet. She performs intimate gestures 
at the feet of Jesus: “weeping, she began to wet his feet with her 
tears and she wiped them with her hair and she kissed his feet and 
she anointed them with ointment.” Luke heightens his account by 
repeating the word “and” throughout and by using the Greek 
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imperfect tense, which indicates that she kept on doing each of her 
actions. 

The first act of judgement in the narrative is carried out by Simon 
the Pharisee, “If this man were a prophet, he would have known 
who and what kind of woman this is who is touching him—that she 
is a sinner.” In effect, he passes judgement on Jesus who, despite 
his reputation as a prophet, seems unable to see this woman as he 
does. Ironically, Jesus shows that he is a prophet by perceiving 
Simon’s thoughts. 

So Jesus provides the Pharisee with a thought exercise. He invites 
the Pharisee to make a judgement about which of two persons who 
have debts of five hundred and fifty days’ wages will love the 
forgiving creditor more. Jesus compliments Simon for his answer, “I 
suppose the one for whom he cancelled the greater debt.” Then, 
Jesus draws the corollary from the great love the woman showed 
him versus the little love Simon as host showed to Jesus, his guest. 

Jesus then explains that the forgiveness of debts in the parable 
refers to sins that are forgiven. This is part of Jesus’ mission to 
proclaim a jubilee offering liberty to captives and setting a person 
free from bondage, especially the bondage of sin. What Good News 
for all of us! 

Jesus dares Simon—and us—to change a narrow view of religion 
and life. Jesus the bridegroom is asking us to God’s wedding feast at 
which we are betrothed to God in joy for all eternity. We must not 
let our limited vision define Jesus merely as a philosopher, a guru, 
or a revolutionary when he is our Saviour, the Son of God incarnate. 
The whole universe cannot contain him. 
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Ces dernières années, il y a eu une forte baisse de la foi parmi les 
chrétiens en Occident à cause de la forte sécularisation qui se 
répand un peu partout. Cela devrait être troublant pour nous 
tous. La Nouvelle Évangélisation est d’autant plus pressante que 
la res publica (la chose publique) s’éloigne de plus en plus de la Loi 
naturelle. 
 
Dans sa nouvelle exhortation apostolique Christus vivit, le pape 
François nous dit que le Christ ressuscité peut nous 
transformer car: «Il vit, le Christ, Il est en toi, il est avec toi et 
jamais ne t’abandonne. Tu as beau t’éloigner, le Ressuscité est là, 
t’appelant et t’attendant pour recommencer. Quand tu te sens 
vieilli par la tristesse, les rancœurs, les peurs, les doutes ou les 
échecs, il sera toujours là pour te redonner force et espérance. » 
 
Vivre sa catholicité, cela veut dire pour une société comme la 
vôtre qui est engagée à faire connaître et à témoigner de la 
grandeur de la vie de saint Thomas More, que vous vous laissiez 
imprégnés et guider par votre foi, une foi qui vous fera grandir et 
qui vous permettra de rencontrer le Christ. Vous êtes appelés à 
aider les autres à réfléchir sur le sens de la vie, maintenant et 
pour l’éternité. 
 
Merci d’accepter le défi de laisser votre foi et votre engagement 
au Christ imprégner votre vie et l’exercice de votre profession 
juridique et tout ce que cela comporte. Je prie Marie, celle à qui 
on a donné le titre de ‘Sedes Sapientiae’, le siège de la sagesse, 
d’intercéder pour vous avec son Fils afin que Dieu vous accorde 
de participer à sa sagesse, et la joie que connaissent tous ceux et 
celles qui œuvrent pour le bien de tous en toute fidélité avec les 
enseignements de Jésus et de l’Église. 
 


